John 1:1
Matthew 16:25



 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS with the indefinite conjunction EAN, meaning “whoever.”  Then we have the third person singular present active subjunctive from the verb THELW, which means “to wish, will, want or desire.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that whoever can produce the action of wanting.


The subjunctive mood is a potential subjunctive following the indefinite particle EAN.

Next we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun PSUCHĒ with the possessive genitive of the third person singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his soul as the seat of human life.”
  Then we have the aorist active infinitive of the verb SWISW, which means “to save.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that whoever wants produces the action of saving their soul.


The infinitive is a complementary infinitive, following verbs of wishing, willing, etc.

This is followed by the third person singular future active indicative from the verb APOLLUMI, which means “to lose.”

 
The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that whoever wants will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it.”

“For whoever wishes to save his life will lose it;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however.”  With this we have the nominative subject from the relative pronoun HOS with the indefinite particle AN, meaning “whoever.”  Then we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb APOLLUMI, which means “to lose.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that whoever can produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive after the indefinite particle AN.

Next we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun PSUCHĒ with the possessive genitive of the third person singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his soul as the seat of human life.”  This is followed by the preposition HENEKA plus the ablative of cause from the first person singular personal pronoun EGW, which means “because of Me.”
  Then we have the third person singular future active indicative from the verb HEURISKW, which means “to find.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that whoever will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it.”

“however, whoever loses his life because of Me will find it.”
Mt 16:25 corrected translation
“For whoever wishes to save his life will lose it; however, whoever loses his life because of Me will find it.”
Mk 8:35, “For whoever wishes to save his life will lose it, but whoever will lose his life because of Me and the gospel will save it.”

Lk 9:24, “For whoever wishes to save his life will lose it; however, whoever should lose his life because of Me, this person will save it.”

Jn 12:25, “He who loves his life loses it, and he who hates his life in this world will preserve it for eternal life.”
Explanation:
1.  “For whoever wishes to save his life will lose it;”

a.  Jesus continues His teaching with a further explanation of what He means by His previous statement, “If anyone wishes to follow Me, he must deny himself, and take up his cross and follow Me.”  The Lord elaborates on this statement.


b.  The subject “whoever” is the equivalent of the previous subject “anyone.”  Becoming a follower of the Lord Jesus is available to any and all who desire to do so.  Anyone can become a Christian by simple faith alone in Christ alone.  There is no prejudice of any kind associated with Christianity.  God is not willing that any should perish.


c.  There are two kinds of people described by Jesus in this illustration.  The first kind of person is the person who cares only about saving his own physical life.  His or her thoughts are constantly on doing all the things necessary to maintain a long and healthy physical life.  They are preoccupied with this life and the things of this life.  They are the kind of people who focus all their attention on the things of man rather than the things of God.


d.  The end result of their incessant preoccupation with saving and continuing their present physical, earthly life is losing that life; for all unbelievers will die physically at some point.  The only group of people that do not die physically are the believers on earth at the time of the resurrection of the Church (and Enoch, who walked with God and was no more and Elijah, who got a chariot ride).  All unbelievers in every period of history die physically.  All unbelievers died prior to or in the universal flood.  All unbelievers die throughout human history to include all unbelievers at the Second Advent of Christ, and all unbelievers following Satan in the Gog/Magog revolution.


e.  Therefore, the person wishing or desiring to save their physical life is the unbeliever.  And the end result of their striving to save their life is to lose their physical life.

2.  “however, whoever loses his life because of Me will find it.”

a.  In contrast to the first kind of ‘whoever’ the Lord says that there is another kind of ‘whoever’, that is, another kind of person living on earth.


b.  This person is someone who also loses his physical life, but does so because of their relationship with the person of the Lord Jesus Christ.  They lose their life because they are Christians, believers in Jesus.  They don’t lose their life because of injury, illness, disease or old age, but as martyrs for their faith in the fact that Jesus is the Messiah, the Son of God, and the Savior of the world.


c.  Jesus says that this person will find “it,” referring to their life.  But this life that they find is not their physical life on this earth, but their eternal life in heaven with the Lord—the only life that really matters.  There is a physical life here on earth, which is temporary and transient.  But there is also an eternal life that exists forever with God.  Unbelievers only have the temporary and transient life on earth before they spend eternity in the second death—the lake of fire.  Believers have the eternal life that God gives in grace to whoever believes in the Lord Jesus Christ.


d.  So there are two kinds of “whoever;” those who desire to preserve and protect the earthly life they have as unbelievers, and those who believe in Christ, even to the point of losing their present physical life because of their relationship with the Lord Jesus Christ.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Throughout this passage, in all three Gospels, the Greek word translated ‘life’ is ‘psuche’ which can mean ‘life’ or ‘soul’ as distinct from ‘zoe,’ which means physical ‘life.’  The concept is that one’s person, life, and soul are essentially one and the same thing and are interchangeable terms.  All that one has is wrapped up in one’s soul which is eternal.”


b.  “In verses 25–26 the ambiguity of psychē (‘soul/life’) is exploited; whatever the gain (including the saving of your physical life), if the price is your life, it is too high.  These verses then call for a true sense of values, and remind the disciple that he is faced with a fundamental choice of where his true allegiance is to lie, with God or the world.”


c.  “Verse 25 closely parallels Mt 10:39, so that verses 24–25 together repeat the same thoughts in sequence as in Mt 10:38–39.”


d.  “Jesus gives a reason; whoever makes the statement general.  Jesus is enunciating a principle of universal application.  Paradoxically anyone at all who sets his will on saving his life will lose it.  As in the previous verse there is emphasis on the action of the will.  To set one’s will on saving the life is self-defeating.  Life may be understood as the soul, in which case Jesus is saying that to concentrate on saving one’s own soul is to lose it.  Or it may be life here and now.  And, of course, it is not impossible that Jesus had both senses in mind; for what He says is true of both.  If we regard life as no more than this ordinary, physical life, if we spend our time and our resources on getting as much out of this life as we can, Jesus is saying, we lose life in its more important sense.  To spend oneself trying the get the best one can out of this present life is to lose life in the fullest sense.  Jesus is not saying that anyone who concentrates on his own selfish concerns will be punished by having his life taken from him.  He is saying that, by the very fact that he concentrates on his own selfish concerns, that person has lost life in the best and fullest sense.  He exists, but does not live.  Jesus is speaking of the person who puts his emphasis on all that increases the sum of things he finds attractive.  It is the selfishness that makes one’s personal happiness the ultimate criterion.  That, Jesus says, is self-defeating; to concentrate on saving the life is to lose it.  It is otherwise with anyone who loses his life for my sake.  Again there is the whoever that makes the words universal.  But this time it is not only the will to lose one’s life that Jesus is speaking of, but actually losing it.  This is the complete opposite of willing to save one’s life.  Jesus is not referring to someone who has such a poor self-esteem that his life crumbles.  He is referring to the person who puts the service of God’s Messiah before all else, who counts all lost for Christ’s sake and who consequently devotes all his time to serving Christ and other people for Christ’s sake.  That person will find life.  He now finds that the life he lived before giving up all for Christ was not really life at all.  Full and abundant life is the life of service, the life in Christ, the life that takes anyone out of concentration on merely selfish concerns and puts ultimate meaning into life.”


e.  “On the one hand the gain is only temporal and a delusion, while the loss is irreparable; on the other hand the loss is only minor, while the gain is immense and eternal.”
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